
Spolufinancováno 
Evropskou unií M I N I S T E R S T V O ŠKOLSTVÍ 

MLÁDEŽE A TĚLOVÝCHOVY 

„Zvýšení kvality vzdělávání na J A M U " , registrační číslo projektu: 
CZ.02.02.01/00/23_023/0008921, který je spolufinancován z Operačního programu Jan 
A m o s Komenský. 
Smlouva číslo: K925002 

SMLOUVA O KOUPI MOVITÉ VĚCI 
DLE § 2079 AN. OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU 

Janáčkova akademie múzických umění 
Beethovenova 650/2, 662 15 Brno 
IČO 62156462, DIČ CZ62156462 

spojení | 
(dále jen „kupující") 
zastoupená: 

Bastl s.r.o. 
Kounicova 23, Brno 
IČO 28299663, DIČ CZ28299663 
podnikatel zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně pod spisovou značkou 
C59598/KSBR. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

spojení | 
(dále jen „prodávající") 
zastoupen: ( j e d n a t e l e t . 

uzavírají následující smlouvu 

I. 
Ú č e l s m l o u v y 

(1) Kupující kupuje věc, která je předmětem smlouvy, za účelem zajištění umělecké výuky 
u kupujícího jako veřejné vysoké školy umělecké v podmínkách, co nejvíce se reálné umělecké praxi 
blížících, v rámci aktivity, jež je podporována v rámci projektu „Zvýšení kvality vzdělávání na JAMU", 
registrační číslo projektu: CZ.02.02.01/00/23_023/0008921, který je spolufinancován z Operačního 
programu Jan Amos Komenský. 

(2) Prodávající prohlašuje, že je podnikatelem s oprávněním, znalostmi a zkušenostmi 
potřebnými k profesionálnímu splnění svých závazků z této smlouvy v nejvyšší kvalitě a zavazuje 
se tak učinit. 

(3) Prodávající zajistí v rámci plnění smlouvy legální zaměstnávání osob a zajistí pracovníkům 
podílejícím se na plnění smlouvy férové a důstojné pracovní podmínky. Férovými a důstojnými 
pracovními podmínkami se rozumí takové pracovní podmínky, které splňují alespoň minimální 
standardy stanovené pracovněprávními a mzdovými předpisy. Prodávající je povinen zajistit splnění 
požadavků tohoto ustanovení smlouvy i u svých poddodavatelů. Nesplnění povinností Prodávajícího 
dle tohoto ustanovení smlouvy se považuje za podstatné porušení smlouvy. 

(4) Prodávající zajistí řádné a včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům, kdy 
za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění 
poskytnutá prodávajícímu ke splnění této smlouvy, a to vždy nejpozději do 10 dnů od obdržení platby 
ze strany kupujícího za konkrétní plnění (pokud již splatnost poddodavatelem vystavené faktury 
nenastala dříve). Prodávající se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších úrovní 
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dodavatelského řetězce a zavázat své poddodavatele k plnění a šíření této povinnosti též do nižších 
úrovní dodavatelského řetězce. Kupující je oprávněn požadovat předložení dokladů o provedených 
platbách poddodavatelům a smlouvy uzavřené mezi prodávajícím a poddodavateli a prodávající je 
povinen je bezodkladně poskytnout. Nesplnění povinností prodávajícího dle tohoto ustanovení 
smlouvy se považuje za podstatné porušení smlouvy. 

(5) Prodávající včetně svých poddodavatelů se zavazuje splnit podmínku, že všichni jeho 
skuteční vlastníci s podílem přesahujícím alespoň 25 % a zaměstnanci, kteří se podíleli na přípravě 
nabídky k výše uvedené veřejné zakázce nejsou ve střetu zájmů z důvodu veřejné funkce dle § 2 odst. 
1 písm. c) zákona č. 159/2006, o střetu zájmů, v platném znění nebo z důvodu střetu zájmů 
zaměstnanců ve smyslu rodinných, osobních či citových vazeb, politické nebo národností spřízněnosti, 
hospodářských důvodů, finančního nebo jiného přímého nebo nepřímého osobního zájmu s kupujícím 
či jeho zaměstnanci. Nesplnění povinností prodávajícího dle tohoto ustanovení smlouvy se považuje 
za podstatné porušení smlouvy. 

(6) Prodávající včetně svých poddodavatelů, kteří se podílí na plnění veřejné zakázky více 
než 10 % hodnoty této zakázky se zavazuje splnit podmínku, že se na něj nevztahuje zákaz uzavřít 
smlouvu na veřejnou zakázku nebo poskytovat plnění veřejné zakázky dle čl. 5k nařízení Rady EU č. 
2022/576 ze dne 8. 4. 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014, o omezujících opatřeních 
vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, přičemž prohlašuje, že: 

a. není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či 
orgánem se sídlem v Rusku; 

b. není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněn některým ze subjektů uvedených v písmeni a); 

o není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 
nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b). 

Věc, která je předmětem koupě 
(1) Věc či věci, které jsou předmětem koupě, jsou vymezeny v příloze č. 1 této smlouvy (dále 

jen „věc"), která bude dodávána v rámci veřejné zakázky „Součásti modulárních syntetizérů pro HF". 
(2) Prodávající prohlašuje, že je výlučným vlastníkem. Prodávající prohlašuje, že věc: 

a. je nová a nepoužitá, 
b. je vhodná k účelu, pro nějž ji kupující kupuje, jakož i k účelu obvyklému, 
c. odpovídá všem příslušným právním a technickým normám, 
d. je bez vad, ať již faktických, právních nebo jiných, zejména na ní nevážnou žádná práva 

třetích osob. 
(3) Má-li kupující určit dodatečné vlastnosti věci nebo vzejde-li potřeba, aby tak učinil, učiní 

tak do 15 dnů ode dne, kdy jej k tomu prodávající písemně vyzve. 
(4) Prodávající prohlašuje, že se seznámil s požadavky kupujícího na věc, a že tyto nemají 

povahu nevhodných pokynů a žádná věc, kterou mu kupující případně předal či předá k použití, nemá 
povahu věci nevhodné, ledaže na to písemně upozornil v rámci veřejné zakázky před uzavřením 
smlouvy. 

III. 
Závazky smluvních stran 

(1) Prodávající se zavazuje, že kupujícímu odevzdá věc, která je předmětem koupě a umožní 
munabýt vlastnické právo k ní. 

(2) Závazek prodávajícího odevzdat věc zahrnuje i: 
a. dopravu věci na místo jejího odevzdání, 
b. instalaci věci, 
c. zaškolení obsluhy věci, 
d. předání dokladů, které jsou nutné k užívání věci, zejména návodů k použití v českém 

jazyce, a příp. které se k věci jinak vztahují. Věc bude prodávajícím odevzdána 
s veškerou originální dokumentací, příslušenstvím a licenčními dokumenty, pokud 
takové existují, tedy ve formě standardně poskytované primárním výrobcem. 

e. předání dodacích listů kupujícímu. 
(3) Kupující se zavazuje, že věc převezme a zaplatí prodávajícími kupní cenu. 
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IV. 
Poddodavatelé prodávajícího 

(1) Na žádost kupujícího se prodávající zavazuje bezodkladně, nejpozději však do 3 (slovy: 
tří) pracovních dnů po sdělení takové žádosti, předložit písemný seznam poddodavatelů, které hodlá 
pověřit plněním části závazků dle této smlouvy. 

(2) Kupující si vyhrazuje právo schválit účast jednotlivých poddodavatelů prodávajícího na 
plnění části závazků dle této smlouvy. Prodávající však odpovídá za plněni takových závazků 
poddodavateli, jako by je plnil sám. 

(3) Prodávající se zavazuje, že ve smlouvách s případnými poddodavateli zaváže 
poddodavatelé k plnění těch závazků, k jejichž splnění se zavázal v této smlouvě, a to v rozsahu, v 
jakém budou poddodavatelem tyto závazky plněny. 

(4) Prodávající je oprávněn změnit poddodavatelé, kterým prokázal kvalifikaci v zadávacím 
řízení k veřejné zakázce, pouze s předchozím písemným souhlasem kupujícího. Nový poddodavatel 
musí disponovat kvalifikací alespoň v takovém rozsahu, v jakém ji prokázal původní poddodavatel za 
prodávajícího. Na žádost kupujícího je prodávající povinen předložit doklady prokazující kvalifikaci 
nového poddodavatelé. 

(5) Nesplnění povinností prodávajícího dle tohoto odstavce se považuje za podstatné 
porušení smlouvy. 

(1) Místem plnění je: Janáčkova akademie múzických umění, Hudební fakulta, Komenského 
nám. 6, 662 15 Brno. 

(1) Prodávající je povinen věc kupujícímu odevzdat do 90 dnů ode dne uveřejnění této 
smlouvy v Registru smluv, přičemž je oprávněn jej po dohodě se zadavatelem splnit v kterýkoliv 
pracovní den následující po zveřejnění smlouvy v Registru smluv od 9.00 hod. do 15.00 hod 

(2) O zvoleném termínu informuje prodávající kupujícího alespoň 3 pracovní dny předem. 
(3) Kupující není povinen převzít částečné plnění; může tak ale učinit. 
(4) Kupující nabude vlastnické právo převzetím věci. Vytkl-li kupující vady plnění, přechází na 

něj nebezpečí škody na věci až odstraněním vad. 
(5) Kontaktní osoby za kupujícího: 

Slovy: sto čtyřicet čtyři tisíc devět set padesát osm korun. 

(2) Ujednaná cena je cenou pevnou a nepřekročitelnou. DPH bude účtována a hrazena 
v zákonné výši k datu uskutečněného zdanitelného plnění. Jakékoliv jiné daně, poplatky, cla 
a podobné platby jdou k tíži prodávajícího. 

(3) Kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího na plnění podle této smlouvy, byť by 
ve smlouvě nebyly výslovně uvedeny. Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností. 

V. 
Odevzdání a převzetí 

I 
(doplní vybraný dodavatel před podpisem smlouvy) 

VI. 
Kupní cena 

(1) Smluvní strany ujednaly kupní cenu ve výši: 

Cena bez DPH 119 800,- Kč 
DPH sazba 21 % 25 158,- Kč 
Cena vč. DPH 144 958,-Kč 
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(4) Smluvní strany se dohodly, že cena díla může být změněna pouze na základě vyhrazené 
změny závazku ze smlouvy, kterou si zadavatel vyhradil v zadávací dokumentaci v souladu 
s ustanovením § 100 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů, a to navýšením položky č. 2 o 1 ks a/nebo položky č. 9 o 1 ks. Kupující může změnu závazku 
nevyužít, využít jen u jedné z položek, nebo u obou z nich. Tuto změnu je kupující povinen oznámit 
prodávajícímu nejpozději do 7 dnů ode dne uveřejnění této smlouvy v Registru smluv. 

VII. 
Placení kupní ceny 

(1) Kupující zaplatí kupní cenu po převzetí a instalaci věci a odstranění případných vad 
věci vytknutých při převzetí; prodávající nemá dříve právo fakturovat kupní cenu ani právo na 
zálohu či část kupní ceny. Převezme-li kupující částečné plnění, je prodávající oprávněn fakturovat 
tomu odpovídající část kupní ceny. 

(2) Kupující zaplatí kupní cenu na základě prodávajícím vystavené faktury s náležitostmi 
daňového a účetního dokladu. Prodávající je povinen uvést v textu faktury název a číslo projektu. 
Kupující zaplatí kupní cenu do 30 dnů ode dne, kdy mu prodávající fakturu doručí. Přílohou faktury 
bude dodací list případně předávací protokol. 

(3) Kupní cenu zaplatí kupující bankovním převodem na účet prodávajícího uvedený 
v záhlaví této smlouvy; nebude-li tento účet ke dni zadání příkazu k úhradě účtem, který je 
zveřejněn správcem daně dle zákona o DPH, pak na takový účet. Bude-li takových účtů více, pak 
na ten z nich, který prodávající písemně určil, jinak na kterýkoliv z nich dle volby kupujícího. Není-
li žádné bankovní spojení účtu správcem daně zveřejněno, je kupující oprávněn pozdržet platby až 
do 30. dne poté, kdy jej prodávající písemně upozorní na zveřejnění nového čísla účtu. 

(4) Prodávající bude vystavovat faktury samostatně pro dodávky hrazené z investičních 
prostředků a dodávky hrazené z neinvestičních prostředků. 

VIII. 
Nespolehlivý plátce DPH 

(1) Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem DPH ve smyslu zákona o DPH: 
a. je povinen to kupujícímu neprodleně, nejpozději však při poskytnutí prvního poté 

následujícího zdanitelného plnění, oznámit a sdělit mu potřebné údaje pro úhradu DPH 
z daného plnění přímo příslušnému správci daně. 

b. má kupující právo snížit jakékoliv další úhrady prodávajícímu o DPH a odvést DPH 
z daného plnění za prodávajícího. 

(2) Prodávající, který je nebo se stane plátcem DPH je povinen kupujícímu neprodleně po 
uzavření smlouvy nebo poté, co se stane plátcem DPH, písemně sdělit bankovní spojení jeho účtu, 
které zveřejnil správce daně, neuvedl-li jej již v záhlaví smlouvy, a dále písemně kupujícímu 
neprodleně oznamovat jakékoliv změny tohoto údaje. 

IX. 
Námitky proti fakturaci 

(1) Kupující je oprávněn vznést písemně námitky proti fakturaci do 10 dnů ode dne, kdy mu 
je faktura doručena; podáním námitek se přetrhne běh lhůty k zaplacení kupní ceny. Prodávající 
písemně vyrozumí kupujícího o vyřízení námitek do 10 dnů ode dne, kdy je obdržel. 

(2) Pokud prodávající námitky uzná jako oprávněné, bude přílohou vyrozumění opravená 
faktura; nevyjádří-li se prodávající v ujednané lhůtě, platí, že námitky jako oprávněné uznává. V těchto 
případech běží k zaplacení kupní ceny nová lhůta v délce 30 dnů od doručení opravené faktury 
kupujícímu. 

(3) Pokud prodávající námitky neuzná, uvede ve vyrozumění přiléhavé odůvodnění, proč 
s námitkami nesouhlasí; kupní cena je v takovém případě splatná do 15 dnů od doručení vyrozumění 
se všemi náležitostmi kupujícímu. 
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X. 
Práva z vadného plnění 

(1) Bez ohledu na to, je-li vadné plnění podstatným nebo nepodstatným porušením smlouvy, 
má kupující dle své volby právo: 

a. na odstranění vady dodáním nové věci bez vady nebo dodáním chybějící věci, 
b. na odstranění vady opravou věci, 
c. na přiměřenou slevu z kupní ceny, nebo 
d. odstoupit od smlouvy zcela nebo jen ohledně vadného plnění. 

(2) Kupující oznámí prodávajícímu vadu neprodleně poté, kdy ji zjistí, nejpozději však do 1 
měsice od zjištění vady. Práva dle odstavce 1 a právo k volbě mezi nimi má kupující i tehdy, jestliže je 
neuplatnil včas, ledaže volbu po uplynutí lhůty neučiní ani do 1 týdne od doručení písemné výzvy 
prodávajícího. 

XI. 
Záruka za jakost 

(1) Prodávající poskytuje na věc záruku za jakost se záruční dobou v délce 24 měsíců, není-
li u jednotlivé věci v příloze uvedena záruční doba delší. Záruční doba začíná běžet ode dne převzetí 
věci kupujícím. 

(2) Vyskytne-li se v záruční době vada, má kupující bez ohledu na povahu vady dle své volby 
právo: 

a. na odstranění vady dodáním nové věci bez vady, 
b. na odstranění vady opravou věci, 
c. na přiměřenou slevu z kupní ceny, nebo 
d. odstoupit od smlouvy zcela nebo jen ohledně vadného plnění. 

(3) Kupující oznámí prodávajícímu vadu neprodleně poté, kdy ji zjistí, nejpozději však do 1 
měsíce od zjištění vady. Práva dle odstavce 2 a právo k volbě mezi nimi má kupující i tehdy, jestliže je 
neuplatnil včas, ledaže po uplynutí lhůty volbu neučiní ani do 1 týdne od doručení písemné výzvy 
prodávajícího. 

(4) Prodávající poskytne kupujícímu servisní podporu s možností hlášení závad v pracovní 
dny v době od 09.00 hod. do 16.00 hod, po dobu trvání záruky. 

E-mail pro servisní zásah: 
Kontaktní telefon: 

XII. 
Odstranění vad 

(1) Prodávající je povinen práva kupujícího z vad při převzetí nebo v záruční době uspokojit 
nejpozději do 30 dnů od jejich uplatnění, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

(2) Neodstraní-li vady nebo nedodá novou věc bez vady včas, je kupující oprávněn nechat 
vady odstranit nebo novou věc dodat třetí osobou na náklady prodávajícího. Tím není dotčeno právo 
na smluvní pokutu do doby, kdy se tak stane. 

XIII. 
Odstoupení od smlouvy 

(1) Od této smlouvy může kterákoli strana písemně odstoupit, pokud dojde k podstatnému 
porušení smlouvy druhou stranou. Účinky odstoupení od smlouvy nastanou dnem, kdy odstoupení 
dojde druhé smluvní straně. 

(2) Každá ze smluvních stran má právo od smlouvy odstoupit, je-li druhá smluvní strana déle 
než 14 dnů v prodlení s plněním své povinnosti dle Cl. III. této smlouvy. 

(3) Kupující má právo od smlouvy odstoupit také tehdy, stane-li se prodávající nespolehlivým 
plátcem DPH nebo bylo-li vydáno rozhodnutí, že byl zjištěn úpadek nebo hrozící úpadek prodávajícího. 

(4) Kupující má právo od smlouvy odstoupit v případě, že neobdrží dotaci z prostředků 
Operační programu Jan Amos Komenský, z kterého má být veřejná zakázka hrazena nebo také 
v případě, že výdaje, které mu na základě smlouvy měly vzniknout, budou poskytovatelem dotace, 
případně jiným oprávněným správním orgánem kráceny nebo označeny za nezpůsobilé k proplacení 
z dotace. 
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(5) Možnost odstoupit od smlouvy z důvodu stanoveného zákonem není dotčena. 

XIV. 
Smluvní pokuty 

(1) Poruší-li prodávající svou povinnost plnit řádně a včas, je povinen uhradit kupujícímu 
smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny, nejméně však 300,- Kč za každý započatý den prodlení. 

(2) Poruší-li prodávající svou povinnost odstranit vady věci v ujednané lhůtě, je povinen 
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny za každou vadu a započatý den prodlení. 

(3) Poruší-li prodávající svou povinnost informovat kupujícího, že se stal nespolehlivým 
plátcem DPH nebo oznámit mu svůj účet, který je správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím 
dálkový přístup, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši DPH z kupní ceny. 

(4) Poruší-li kupující svou povinnost zaplatit kupní cenu včas, je povinen uhradit 
prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny nebo její části, s jejíž úhradou je v prodlení, 
a to za každý započatý den prodlení. 

(5) V případě porušení povinnosti zajistit legální zaměstnávání a férové a důstojné pracovní 
podmínky dle či. I. odst. (3) této smlouvy se prodávající zavazuje kupujícímu zaplatit smluvní pokutu 
ve výši 20 000 Kč za každé porušení. 

(6) V případě porušení povinnosti řádného a včasného plnění finančních závazků 
poddodavatelům prodávajícího nebo nepřenesení této povinnosti prodávajícím do nižších úrovní 
dodavatelského řetězce dle či. I. odst. (4) této smlouvy se prodávající zavazuje kupujícímu zaplatit 
smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč. 

(7) V případě nesplnění podmínky o střetu zájmů dle čl. I. odst. (5) této smlouvy se prodávající 
zavazuje kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč. 

(8) Smluvní strany se dohodly, že závazek prodávajícího zaplatit smluvní pokutu nevylučuje 
právo kupujícího na náhradu škody a smluvní pokuta je splatná i bez vyzvání první den kalendářního 
měsíce následujícího po měsíci, v němž na smluvní pokutu vzniklo právo. 

(1) Tato smlouva bude uzavřena v elektronické nebo listinné podobě, v závislosti na 
možnostech a dohodě smluvních stran. 

a. V případě uzavření v listinné podobě bude vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, 
z nichž každý má platnost originálu a každá smluvní strana obdrží po dvou z nich. 

b. V případě uzavření v elektronické podobě bude uzavřena připojením zaručených 
elektronických podpisů obou smluvních stran. 

Toto ustanovení se použije obdobně i na případné dodatky smlouvy. 
(2) Vztahy mezi stranami ze smlouvy vzniklé a smlouvou neupravené se řídí právem České 

republiky. Je-li smlouva vyhotovena ve více jazykových znění, je rozhodné české znění. 
(3) Vztahy mezi stranami ze smlouvy vzniklé a smlouvu neupravené se řídí právem České 

republiky. Je-li smlouva vyhotovena ve více jazykových znění, je rozhodné české znění. 
(4) Tuto smlouvu lze měnit a vztah z ní vzniklý skončit pouze právním jednáním v písemné 

formě na listině nebo prostřednictvím zpráv dodaných do datové schránky; jiná forma je vyloučena, 
není-li v této smlouvě ujednáno jinak. Kontakty (tel., e-mail) a adresy uvedené v této smlouvě je každá 
ze stran oprávněna změnit doručením písemného oznámení druhé smluvní straně, ve kterém uvede, 
který z kontaktů je měněn a jak. 

(5) Přijetí nabídky smluvní stranou této smlouvy s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím 
nabídky na uzavření této smlouvy nebo její změnu, ani když podstatně nemění podmínky nabídky. 

(6) Pokud mezi smluvními stranami vznikne spor ohledně způsobu interpretace některého 
smluvního ustanovení, jsou strany povinny najít ohledně sporných otázek konsens, na jehož základě 
bude zvoleno řešení, které v maximální možné míře odpovídá účelu sledovanému touto smlouvou, tj. 
účelu uvedenému v článku I. odst. (1) této smlouvy. 

(7) Žádná ze smluvních stran není oprávněna pohledávky, které jí případně z tohoto vztahu 
nebo v souvislosti s ním vůči druhé smluvní straně vzniknou, ani tuto smlouvu postoupit třetí osobě 
bez písemného souhlasu druhé smluvní strany. Prodávající není oprávněn započíst pohledávku proti 
pohledávce kupujícího. 

XV. 
Závěrečná ujednání 
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(8) Tato smlouva je smlouvou o plnění veřejné zakázky, při jejímž uskutečňování měl 
zhotovitel příležitost ovlivnit její základní podmínky. Prodávající se zavazuje respektovat veškeré 
povinnosti, které z toho jemu i kupujícímu jako zadavateli plynou a souhlasí s jejich plněním. V případě, 
že v souvislosti s věcí vyvstane potřeba dalších dodávek, se prodávající zavazuje na ně podat nabídku 
v zadávacím řízení nebo při uskutečňování veřejné zakázky malého rozsahu, je-li jejich způsobilým 
dodavatelem. 

(9) Prodávající je povinen poskytnout kupujícímu potřebné spolupůsobení při výkonu finanční 
kontroly podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, tj. poskytnout 
kontrolnímu orgánu doklady o dodávkách stavebních prací, zboží a služeb hrazených z veřejných 
výdajů nebo z veřejné finanční podpory v rozsahu nezbytném pro ověření příslušné operace. 
Prodávající je povinen smluvně zajistit spolupůsobení při výkonu finanční kontroly i u svých 
subdodavatelů. 

(10) Prodávající uděluje kupujícímu souhlas se zpracováním jeho osobních údajů uvedených 
v této smlouvě nebo takových, které se kupující dozvěděl ze vztahu smlouvou založeného nebo 
v souvislosti s ním; jde-li o smlouvu v rámci projektu, prodávající souhlasí se zpracováním 
a předáváním uvedených osobních údajům třetím osobám pro účely evidence, monitorování a kontroly 
projektu či k obdobným účelům. 

(11) Prodávající se zavazuje, že umožní všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly 
projektu, z jehož prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této 
zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., 
o účetnictví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty) a po tuto dobu doklady související 
s plněním této zakázky archivovat. 

(12) Smluvní strany se dohodly, že se obsah smlouvy včetně jejích příloh nepovažuje 
za obchodní tajemství. 

(13) Kupující má právo omezit rozsah plnění prodávajícího, má-li k tomu vážný důvod, zejména 
neobdržel-li prostředky neobdržel-li prostředky z projektu O P J A K či ze státního rozpočtu; kupní 
cena se v takovém případě odpovídajícím způsobem sníží. Prodávající nemá právo domáhat se plnění 
v původním rozsahu a účtovat kupujícímu jakékoliv sankce, pokud kupující tohoto práva využije. 

(14) Na tuto smlouvu se vztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím registru smluv podle 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti někte-ých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel se 
zavazuje neuveřejnit smlouvu v registru smluv v době 14 dnů od uzavřeni smlouvy; neuveřejni-li v této 
době smlouvu v registru smluv objednatel, zavazuje se tak učinit dodavatel. Tato smlouva nabývá 
účinnosti okamžikem uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že budou-li si plnit před 
účinností smlouvy, co má být podle smlouvy plněno, je takové plnění zálohou. 

(15) Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu důkladně přečetly, souhlasí s jejím obsahem 
a jsou si vědomy povinností jim z této smlouvy plynoucích. Dále prohlašují, že tato smlouva zachycuje 
jejich skutečnou, svobodnou a vážnou vůli, že byla uzavřena nikoliv v tísni ani za nápadně 
nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují své podpisy. 

Seznam příloh: 

Příloha č. 1 - Technická specifikace zařízení a cenová kalkulace - Součásti modulárních syntetizérů 
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Janáčkova akademie múzických umění Příloha č. 1: Technická specifikace zařízení a cenová kalkulace 

Technická spec i f i kace z a ř í z e n í a c e n o v á k a l k u l a c e 

Veřejná zakázka K4: " Součásti modulárních syntetizérii proHF " 

1'ozn uniky 
1. I sechna i>u!ľ s jtedývt pozadím musi být vyplněna. 
2. l i ' dvupci "X'ahlzený model" uvedie u kaidé položky přesné označeni modelu. 
.*. l i 1 slimp< i "Technické parametry nabízeného modelu" uvedie skutečnou hodnotu příslušného parametru (počet jader, velikost paměti, aid.). 
4. I 'Sccfmy technické purnmcirv musí hyt specifikované výrobcem o ověřitelné na webových stránkách \ýrobce v technické dokumentaci. 
5. I 'řádcích x neměřih-lirimi parametry čl požadavky uvedte skutečnost, ie je parametr splněn, minimálně zápisem "Ano" nebo doplňující informací, z nit plyne, že parametr či poiadavek je splněn. 
6. Xťsplněni kteréhokoliv z požadovaných parametrů je důvodem k vyloučení účastníka. 
7. Jednotková cena za I ks nabízeného mat/clu (pučitače, monitoru, notebooku, atd.) musí být vyplněna do fialového pole. '/Auta pole jsou počítána automaticky. 

Položka č. I 

í 'o/udm ivné technickí parametry jsou minimální, ncnf-li uvedeno jinak 
Nabizenimodet Technické jíňramcirv uabízeruHio modelu 

Kompaktní přenosný hudební 
sekvencer a ovladač pro modulární 

Kompaktní přenosný hudební sekvencer a ovladač musí byt navržen jako univerzální zařízeni 
pro hudební produkci, živé hraní a řízeni externích hudebních nástrojů. Zařízení musi 
obsahoval víccslopý sekvencer s minimální 16 nezávislými stopami, přičemž každá nnisi 
podporovat rii/né režimy, jakojc melodické, rytmické nebo efektové sekvencováni. Sekvencer 
musí umožňovat detailní úpravy parametrů, jako jsou rychlost, délka tónu, dynamika a efekty, a 

Teenage Engineering OP-Z, Byl vybrán nejbližáí dostupný model na trtiu, který splňuje požadavky. Kompaktní přenosný hudební sekvencer a ovladač musí byt navržen jako univerzální zařízeni 
pro hudební produkci, živé hraní a řízeni externích hudebních nástrojů. Zařízení musi 
obsahoval víccslopý sekvencer s minimální 16 nezávislými stopami, přičemž každá nnisi 
podporovat rii/né režimy, jakojc melodické, rytmické nebo efektové sekvencováni. Sekvencer 
musí umožňovat detailní úpravy parametrů, jako jsou rychlost, délka tónu, dynamika a efekty, a 

Teenage Engineering OP-Z, 

Rozméry: 212,5 x 57.5 x 10 mm 

Kompaktní přenosný hudební sekvencer a ovladač musí byt navržen jako univerzální zařízeni 
pro hudební produkci, živé hraní a řízeni externích hudebních nástrojů. Zařízení musi 
obsahoval víccslopý sekvencer s minimální 16 nezávislými stopami, přičemž každá nnisi 
podporovat rii/né režimy, jakojc melodické, rytmické nebo efektové sekvencováni. Sekvencer 
musí umožňovat detailní úpravy parametrů, jako jsou rychlost, délka tónu, dynamika a efekty, a 

Teenage Engineering OP-Z, 

Počet kláves: 24 

poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

Výstupy: l ine Jack 3,5 mm T R R S , U S B - C (MIDI) poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

Kapacita baterie: 740 mAh / 24h 

poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

Software: O P - Z A p p 

poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

Pouzdro: GLIDE case (zahrnuto v ceně) 

poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

poskytovat možnost ukládání a načítáni projektu. 

Zatíženi musí být plné kompatibilní s MIDI standardem a nabízel jak kabelové, lak bezdrátové 
píipojciií prostřednictvím Bluctooth- Musi umožňovat přímé propojení s externími syniclizčry. 
DAW softwarem a dalšími hudebními nástroji, a podporovat synchronizaci přes MIDI. USB a 
jiné komunikační protokoly. Ovládači rozhraní musí zajistil přesné a intuitivní ovládáni 
například s pomoci fyzických tlačítek a otočných enkodéni s vizuální zpčtnou vazbou. 
Vestavena baterie musi umožňovat alespoň 4 hodiny práce pfi mobilním použili, přičemž 

Teenage Engineering OP-Z, 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

Teenage Engineering OP-Z, 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

Teenage Engineering OP-Z, 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

Teenage Engineering OP-Z, 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

nabíjeni musí byl /ajisléno pros USB-C port. Audio výstupy musí zahrnoval slcrco výstup pro 
sluchátka nebo reproduktor)', a zařízeni musi b\ i rozšiřitelné proslfcdnictvim softvvarových 
aktualizaci nebo přídavných modulů Součásti dodávky musí být nabíjecí kabel, uživatelská 
příručka a ochranný obal 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenné řešeni Cena zahrnuje skořepinové pouzdro GLIDE Case. 

Pořol ks 1 C c n a / a l k s f v K c b e z D P H ) 11.700.00 

C e n a z a t k s ( v K c b c / . D P H ) 11,700.01» 

Položka č. 2 

Požadované techničke parametry jsou minimální, ncnUi uvedeno jinak Nataizcnv model Technické parametrv nuhízcnélio modelu 
Ski iii no moduly modulárních 
swtťiizérn \ 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 Byl vybrán nejbližáí dostupný model na trhu, který splňuje požadavky. Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Rozměry: 90 x 48 x 23 cm (18 cm bez víka) 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Hmotnost: 14 kg 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Kapacita napájeni: +12 V / 4 0 0 0 mA. -12 V / 2 4 0 0 mA, * 5 V / 8 0 0 0 mA 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Forma!: Eurorack (3x 3U), 168 hp 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Pracovní o d b ě r 52mA @ +12V. 52mA @ -12V 

Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 Skříň rul moduly modulárních sj niclizérú musi bý l navržena pro bezpečné a stabilní umíslční 
modulu vc formátu Eurorack a poskytoval dostatečnou kapacitu pro jejich napájeni a provoz. 
Skfiň musi mít minimálne Ifi řadj pro moduly s celkovou Sirkou alespoň 84 HP na každou 
mdu. Hloubka skřinč musi být kompatibilní s vétSinou Euromck modulů, vťctnfi tčch s vetší 
instalační hloubkou. 

Napáječi systém skfinč musí být vybaven integrovaným zdrojem, kiciý poskytuje miiúmálnč 
^12 V a 5 V. s dostatečným proudovým výkonem pro bezpečný provoz pinč obsazené skrine. 
Musi být zajištěna ochrana proti přetížení a zkratu. Napájecí distribuční systém musí zahrnovat 
nčkolik konektoru pro připojení jednotlivých modulu pomoci standardních Euromck kabelu. 

Skříň musí být vyrobena z. odolných materiálu, jakojc dřevo nebo kov. a poskytoval stabilní 
základnu pro dlouhodobé použili. Konstrukce musí být ergonomická a umožňovat snadný 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

přistup k modulům bčhcm instalace i provozu. Musí být možné skříň bezpečné přenášet, a lo 
diky robustní konstrukci a případné integrovaným rukojetím nebo volitelným ochranným 
krytům 

Součástí dodávky' musi být napájecí kabel, uživatelská příručka a příslušenství potřebné k 
okamžité instalaci modulu. Tato skřiň musi splňoval požadavky' profesionálních hudebníků a 
zvukových designérů na spolehlivost, flexibilitu a kompatibilitu se systémy Eurorack. 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

přistup k modulům bčhcm instalace i provozu. Musí být možné skříň bezpečné přenášet, a lo 
diky robustní konstrukci a případné integrovaným rukojetím nebo volitelným ochranným 
krytům 

Součástí dodávky' musi být napájecí kabel, uživatelská příručka a příslušenství potřebné k 
okamžité instalaci modulu. Tato skřiň musi splňoval požadavky' profesionálních hudebníků a 
zvukových designérů na spolehlivost, flexibilitu a kompatibilitu se systémy Eurorack. 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenné řešení 

Doopfer - A-100 P M S 9 P S U 3 

Počet ks i Cena za Iks (v Kč be* DPH) 28,200.00 

Cena za 1 ks (v Kč bez DPH) 2830.00 

Položka č. 3 

Požadovaní technické parametry junu minimální, není-li uvedeno jinak Nabu-ený model Technické parametry nabízeného modelu 
Modul pro modulární syiUcti/éry s 
funkcí intervalov ého řízení tónu a 
sekvencováni 

Modul pro modulární synlclizéry s funkci intervalového řízení tónu a sekvencováni musí být 
navržen jako profesionálni nástroj pro hudební produkci, experimentálni tvorbu a zvukový' 
design. Modul musi být kompatibilní se standardem Eurorack a nabízel inovativní přístup k 
hudební kompozici prostřednictvím intervalového přístupu k výberu tónů. Zařízeni musi 
podporoval flexibilní řízení intonace a sekvencováni na základe intervalu, nikoli tradičních 
stupnic, což umožni vytvářet jedinečné melodické rt liarmonické struktury. 

Modul musi obsahoval plné integrovaný sekvencer umožňující snadné programováni a 
přehráváni sekvenci, včcinč možností (raiispozicc a modulace v reálném čase. Ovládací 
rozhraní musi taj t Intuitivní, s fyzickými tlačítky, otočnými enkodéry a displejem pro vizuálni 
/.pčlnou vazbu. Modul musi být vybaven vstupy a výstupy CV/Gatc pro integraci s dalšími 
moduly Eurorack systému a podporovat synchronizaci s externími zaři/cnimi prostřednictvím 
MIDI a USB. 

Zaří/cni musí podporoval ukládáni a načítáni uživatelských přesetu umožňující rychlé 
přepínáni mezi nižnými konfiguracemi. Konstrukce modulu musí být odolná a vhodná pro 
použití jak vc studiovém prostředí, lak při živých vystoupeních Součásti dodávky musi být 
napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská přinička a připadne doplňkové 
příslušenství. 

Eventide Misha Byt vybrán nejbližsí dostupný model na trhu, který splňuje požadavky. Modul pro modulární synlclizéry s funkci intervalového řízení tónu a sekvencováni musí být 
navržen jako profesionálni nástroj pro hudební produkci, experimentálni tvorbu a zvukový' 
design. Modul musi být kompatibilní se standardem Eurorack a nabízel inovativní přístup k 
hudební kompozici prostřednictvím intervalového přístupu k výberu tónů. Zařízeni musi 
podporoval flexibilní řízení intonace a sekvencováni na základe intervalu, nikoli tradičních 
stupnic, což umožni vytvářet jedinečné melodické rt liarmonické struktury. 

Modul musi obsahoval plné integrovaný sekvencer umožňující snadné programováni a 
přehráváni sekvenci, včcinč možností (raiispozicc a modulace v reálném čase. Ovládací 
rozhraní musi taj t Intuitivní, s fyzickými tlačítky, otočnými enkodéry a displejem pro vizuálni 
/.pčlnou vazbu. Modul musi být vybaven vstupy a výstupy CV/Gatc pro integraci s dalšími 
moduly Eurorack systému a podporovat synchronizaci s externími zaři/cnimi prostřednictvím 
MIDI a USB. 

Zaří/cni musí podporoval ukládáni a načítáni uživatelských přesetu umožňující rychlé 
přepínáni mezi nižnými konfiguracemi. Konstrukce modulu musí být odolná a vhodná pro 
použití jak vc studiovém prostředí, lak při živých vystoupeních Součásti dodávky musi být 
napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská přinička a připadne doplňkové 
příslušenství. 

Eventide Misha 

Formát; Eurorack (3U). 28 hp 

Modul pro modulární synlclizéry s funkci intervalového řízení tónu a sekvencováni musí být 
navržen jako profesionálni nástroj pro hudební produkci, experimentálni tvorbu a zvukový' 
design. Modul musi být kompatibilní se standardem Eurorack a nabízel inovativní přístup k 
hudební kompozici prostřednictvím intervalového přístupu k výberu tónů. Zařízeni musi 
podporoval flexibilní řízení intonace a sekvencováni na základe intervalu, nikoli tradičních 
stupnic, což umožni vytvářet jedinečné melodické rt liarmonické struktury. 

Modul musi obsahoval plné integrovaný sekvencer umožňující snadné programováni a 
přehráváni sekvenci, včcinč možností (raiispozicc a modulace v reálném čase. Ovládací 
rozhraní musi taj t Intuitivní, s fyzickými tlačítky, otočnými enkodéry a displejem pro vizuálni 
/.pčlnou vazbu. Modul musi být vybaven vstupy a výstupy CV/Gatc pro integraci s dalšími 
moduly Eurorack systému a podporovat synchronizaci s externími zaři/cnimi prostřednictvím 
MIDI a USB. 

Zaří/cni musí podporoval ukládáni a načítáni uživatelských přesetu umožňující rychlé 
přepínáni mezi nižnými konfiguracemi. Konstrukce modulu musí být odolná a vhodná pro 
použití jak vc studiovém prostředí, lak při živých vystoupeních Součásti dodávky musi být 
napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská přinička a připadne doplňkové 
příslušenství. 

Eventide Misha 

Pracovní odběr: 105mA @ +12V, 5 m A @ -12V 

Modul pro modulární synlclizéry s funkci intervalového řízení tónu a sekvencováni musí být 
navržen jako profesionálni nástroj pro hudební produkci, experimentálni tvorbu a zvukový' 
design. Modul musi být kompatibilní se standardem Eurorack a nabízel inovativní přístup k 
hudební kompozici prostřednictvím intervalového přístupu k výberu tónů. Zařízeni musi 
podporoval flexibilní řízení intonace a sekvencováni na základe intervalu, nikoli tradičních 
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Janáčkova akademie múzických umění Příloha č. 1: Technická specifikace zařízení a cenová k a l k u l a c e 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenne řešeni 

Pofd ku I Cenu za 1 ks (v K í licz DPH) 11,500.00 

Cena za 1 ks (v Kč bez DPH) ÍljSOO.00 

Položka č. 4 

Po/.adm ani technické parametry jsou min i mál ni, neni-li uvedeno jinak Nabízení model Technické parametry nabízeného modelu 
\fotlulpru uiotliilárni vťtttcti&ryite 
Simkou Jimkt iniiiililnii pni řízeni o 

Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C Byl vybrán nejbližši dostupný model na trhu, který splňuje požadavky. Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C 

Formát: Eurorack <3U). 8 hp 

Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C 

Pracovní odběr: 8 5 m A @ +12V, i 0 m A @ -12V 

Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C 

Počet kanálů: 4 

Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C Modul pro modulární syntcli/éry se širokou funkcionalitou pro řízeni ;i modulaci musí býl 
navržen jako kompaktní a Hcxibiliií nástroj kompatibilní se standardem Euromck. který 
poskytuje pokročilé možností řízeni panunctru a modulace v niodnlámim systému. Modu! musi 
nabízel řadu funkci zahrnujících generováni obálek, L F O . kvantizaci. sekvencování a další 
nástroje pro komplexní ři/cní hudebních a zvukových parametru Musi umožňovat použili vicc 
režimu současné, s možnosti přizpůsobeni funkci uživatelem. 

Zařízení musi být vybaveno minimálne čtyřmi C V vslupy a Čtyřmi C V výstupy, které podporují 
plnou integraci s ostatními moduly a umožňují flexibilní smčrováni signálu. Ovládací ro/limní 
musi obsahovat displej pro vizuální zpětnou vazbu o nastaveni pammcirú a přepínače nebo 
tlačítka pro snadné* přepínáni režimů. Modul musí umožňoval ukládáni a načítám uživatelských 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

přesetu, což zajišťuje rychlou zrnčnu konfigurací podle aktuálních potřeb. 

Konstrukce musí být kompaktní a ergonomická a robustním Saši zajištujícím dlouhou životnost 
í při intenzivním používáni. Modul musí býl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s 
Euromck standardem, uživatelskou příručkou a případnč dalším příslušenstvím. 

After Later Audio - u O _ C 

Zadavatel připouští možnost nabídnou! alternativní rovnocenné řešeni 

After Later Audio - u O _ C 

PočCI ks 1 Cena za 1 ks {v KĚ k / U P i n 5,400.00 

C c n a z a l k s ( v K C h c z D P H ) 5,41111.00 

Položka č. 5 

Požadované technické parametry jsou minimální, ueni-li uvedeno jinak Nabízeny model Technickí* parametry nabízeného niodeh; 
Modul pro kvantizaci a sekvencování v 
modiilániim synlcli/čru 

Modul pro kvantizaci a sekvelícování v modulárním synicii/éru musi být navrženjako 
muluTunkčiu nástroj kompatibilní se standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti 
ladení a ři/cní tónu. Modul musi obsahovat funkce pro kvantizací. umo/áujíci převod 
kontinuálních napčťoWcti signálu na diskrétni tóny podle definovaných stupnic. Musi 
podporoval širokou škálu vestavených stupnic a zároveň umožňovat uživatelskou definici 
vlastních stupnic 

Zařízení musi být vybaveno minimálne dvčma nezávislými kanálv pro kvanlizaci. přičemž 

Intell í jel Designs - Scales Byl vybrán nejblížši dostupný model na trhu, kierý splňuje požadavky. Modul pro kvantizaci a sekvelícování v modulárním synicii/éru musi být navrženjako 
muluTunkčiu nástroj kompatibilní se standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti 
ladení a ři/cní tónu. Modul musi obsahovat funkce pro kvantizací. umo/áujíci převod 
kontinuálních napčťoWcti signálu na diskrétni tóny podle definovaných stupnic. Musi 
podporoval širokou škálu vestavených stupnic a zároveň umožňovat uživatelskou definici 
vlastních stupnic 

Zařízení musi být vybaveno minimálne dvčma nezávislými kanálv pro kvanlizaci. přičemž 

Intell í jel Designs - Scales 

Formát: Eurorack (3U), 28 hp 

Modul pro kvantizaci a sekvelícování v modulárním synicii/éru musi být navrženjako 
muluTunkčiu nástroj kompatibilní se standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti 
ladení a ři/cní tónu. Modul musi obsahovat funkce pro kvantizací. umo/áujíci převod 
kontinuálních napčťoWcti signálu na diskrétni tóny podle definovaných stupnic. Musi 
podporoval širokou škálu vestavených stupnic a zároveň umožňovat uživatelskou definici 
vlastních stupnic 

Zařízení musi být vybaveno minimálne dvčma nezávislými kanálv pro kvanlizaci. přičemž 

Intell í jel Designs - Scales 

Pracovní odběr: 1 0 5 m A @ +12V, 5 m A @ - 1 2 V 

Modul pro kvantizaci a sekvelícování v modulárním synicii/éru musi být navrženjako 
muluTunkčiu nástroj kompatibilní se standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti 
ladení a ři/cní tónu. Modul musi obsahovat funkce pro kvantizací. umo/áujíci převod 
kontinuálních napčťoWcti signálu na diskrétni tóny podle definovaných stupnic. Musi 
podporoval širokou škálu vestavených stupnic a zároveň umožňovat uživatelskou definici 
vlastních stupnic 

Zařízení musi být vybaveno minimálne dvčma nezávislými kanálv pro kvanlizaci. přičemž 

Intell í jel Designs - Scales 

Počet kanálů; 2 

Modul pro kvantizaci a sekvelícování v modulárním synicii/éru musi být navrženjako 
muluTunkčiu nástroj kompatibilní se standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti 
ladení a ři/cní tónu. Modul musi obsahovat funkce pro kvantizací. umo/áujíci převod 
kontinuálních napčťoWcti signálu na diskrétni tóny podle definovaných stupnic. Musi 
podporoval širokou škálu vestavených stupnic a zároveň umožňovat uživatelskou definici 
vlastních stupnic 

Zařízení musi být vybaveno minimálne dvčma nezávislými kanálv pro kvanlizaci. přičemž 

Intell í jel Designs - Scales 

Sekvencer: až 128 kroků 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

každý kanál musi býl schopen pracoval samostatní- nebo v synchronizaci. Modul musi 
zahrnovat inlcgrovaný sckvcnccr umožňující nahráváni a přehrávání sekvencí s možnosti uprav 
v reálném čase. Ovládací rozhráni musí obsahoval fyzické tlačítka a otočné enkodéry pro 
snadné ovládáni a displej poskytující zpčtnou vazbu o aktuálním nastaveni a parametrech. 

Vslupy a výstupy musi zahrnovat minimálne* dva C V vstupy a dva C V výstupy pro integraci s 
dalšími moduly v systému. Modul musi býl schopen pracovat v nižných režimech, včetnč 
imnspo/icc a řízeni harmonických vztahů mezi tóny, Konslnikcc musi býl robustní, vhodná 

Intell í jel Designs - Scales 

pro dlouliodobé použili ve studiových i živých podmínkách 

Součásti dodávky musi býl napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská 
příručka a připadne dali i příslušenství. Tento modul musi být ideálním nástrojem pra 

Intell í jel Designs - Scales 

pro dlouliodobé použili ve studiových i živých podmínkách 

Součásti dodávky musi býl napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská 
příručka a připadne dali i příslušenství. Tento modul musi být ideálním nástrojem pra 

Intell í jel Designs - Scales 

pro dlouliodobé použili ve studiových i živých podmínkách 

Součásti dodávky musi býl napáječi kabel kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská 
příručka a připadne dali i příslušenství. Tento modul musi být ideálním nástrojem pra 

Intell í jel Designs - Scales 

modulárních systémech. 

Intell í jel Designs - Scales Intell í jel Designs - Scales Intell í jel Designs - Scales Intell í jel Designs - Scales Intell í jel Designs - Scales 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenné fcScní 

Intell í jel Designs - Scales 

Pofel ks 1 Cena za I ks (v K í bez DPH) 7,000,00 

Cena za t ks (v Kč bez. DPH) 7,000.00 

Položka ř. 6 

Požadované technické parametry jsou minimáln i , neni-li uvedeno jinak Nabízeni model Technické parametry aahízenéhň modelu 
Miiliiuinkčiu joyslickový modul pro 
modulární sy nic lize ty 

Multifunkčni joystickový modul pro modulární syntetizéry musi být navržen jako vysoce 

interaktivní nástroj kompatibilní se standardem Eurorack, který umožňuje precizní ovládáni a 
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Byl vybrán nejbiižší dostupný model na tmu. ;terý splňuje požadavky 

modulaci více parametru současně. Modul musi být vybaven joystickem s možnosti pohybu 
ve dvou osách (X a Y), který poskytuje dynamické ovládaní dvou nezávislých CV výstupů. 
Kromě toho musí podporovat další režimy, jako je záznam a přehrávání pohybu joysticku, což 
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Počet kanálů: 4 
umožňuje vytváření komplexních modulaci. 
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funkcí. Joystick musí být vybaven funkcí středové pružiny, která se dá aktivovat nebo 
deaktivovat podle potřeb uživatele. Modul musí podporovat přepínáni mezi manuálním 
režimem a režimem záznamu/přehráváni pohybů joysticku, přičemž musi umožňovat 
ukládání a opakované přehrávání uložených trajektorií. 

Ovládací panel musi být přehledný a intuitivní, vybavený vizuálními indikátory, jako jsou LED 
diody, pro zobrazeni aktuálního stavu a směrováni výstupů. Modul musi být napájen 
standardním Eurorack napájecím systémem a musí být dodáván s napájecím kabelem, 
uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 
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Janáčkova akademie múzických umění . Příloha č. 1: Technická specifikace zařízení a cenová kalkulace 

Zadavatel připoušli možnost nabídnout alternatívni rovnocenné řešení 

PoČct ks 1 C c n a z a l l a f v K é b e z DPH) 8,900.00 
Cena za i ks (v Ki bez DPH) 8,90(1.0(1 

Požadované technickí parametry jsou minimální, nent-li uvedeno jinak Nabízení model Tcťhnkké parametr?-nabízeného modehi 

Muliifunkčni dotykový o\ ládnci modul 
pro modulární s> nicu/éry 

M ull i Tu akční dotykový ovládači modul pro modulární syntclizčry musí být navržen jako 
univerzálni nástroj kompatibilní sc standardem Eurorack. klen," poskytuje Široké možnosti 

Intellljel Desígns - Tetrapad Byl vybrán nejbližši dostupný mode! na trhu, který splňuje požadavky. 

intcraktivrulK) fi/cni a modulace parametrů v reálném čase. Modul inusi obsahovat minimálne 
čtvfi dotykové plochy, klení umožňují ovládání různých parametru v závislosti na zvoleném 
režimu. Musí podporoval více režimů, jako jsou ovládaní C V signálů, přepínáni hodnot, 
spouštčni bran nebo ovládáni sekvencí. 

Zařízeni musi bý [ vybaveno flexibilním uživatelským rozhraním, klcré umožňuje rychlé 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

Formát: Eurorack (3U), 20 hp intcraktivrulK) fi/cni a modulace parametrů v reálném čase. Modul inusi obsahovat minimálne 
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Intellljel Desígns - Tetrapad 

Pracovní o d b ě r 130mA@+12V, i 5 m A @ - 1 2 V 

intcraktivrulK) fi/cni a modulace parametrů v reálném čase. Modul inusi obsahovat minimálne 
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Intellljel Desígns - Tetrapad 

Počet senzoú: 4 5 L E D Indikací 
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spouštčni bran nebo ovládáni sekvencí. 
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Intellljel Desígns - Tetrapad 

přepínáni mezi režimy a přizpůsobeni funkci jednoli tých dotykových ploch. Modul musi 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

poskytovat výstupy pro každý kanál, aby umožnil nezávislé ovládáni více modulů nebo 
parametru. Musi podporovat zpracováni jak momentálních hodnot dotyku, tak i funkci paničtí 
pro udržení nastavených parametru. 

Ovládací panel niusl být intuitivní a přehledný, vybavený vizuálními indikátor}', jako jsou L E D 
diody, které poskytují zpětnou vazbu 0 aktuálním stavu. Rozhraní modulu musí zahrnovat 
alespoň čtyři C V výstupy a další vstupy nebo výstupy podle zvoleného režimu. 

Modul musi bvl dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack standardem 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

Zadavatel připouští možnost nabídnout allcnuttivni rovnocenné řešeni 

Intellljel Desígns - Tetrapad 

Pučel ks l Cena za 1 ks (v Kř bez DPH) 
Cena za I ks (v Kč bez DPH) 

7,000.00 
7,000.00 

Položka č. S 
Požadované technické parametry jsou minimální, není-li uvedeno jinak Nabízený model Technické parametrv nabbcného modelu 

,—. 

Harmonickí kvantizacrtl modul pro 
niodulánií syuiclizéry 

Harmonický kvanli/ačni modul pro modulární syntelizéry musí být navržen jako nástroj 
kompatibilní sc standardem Eurorack. poskytující pokročilé možnosti harmonické kvantiznec a 

InstruĎ - Harmonaig Byi vybrán nejbližši dostupný model na ttítu, který splňuje požadavk i-

řízení více hlasu v reálném čase. Modul musí umožňovat převod vstupních C V signálu na 
harmonicky odpovídající tóny na základe definovaných stupnic a akordických struktur Musí 
podporoval širokou Skálu vestavených stupnic a akordu, s možností uživatelského nastaveni a 
Iranspo/icc. 

Zařízeni musi být vybaveno minimálne jedním CV vstupem pro kontrolu hlavního tónu a 

InstruĎ - Harmonaig 

Formát: Eurorack {3U>, 27 tip řízení více hlasu v reálném čase. Modul musí umožňovat převod vstupních C V signálu na 
harmonicky odpovídající tóny na základe definovaných stupnic a akordických struktur Musí 
podporoval širokou Skálu vestavených stupnic a akordu, s možností uživatelského nastaveni a 
Iranspo/icc. 

Zařízeni musi být vybaveno minimálne jedním CV vstupem pro kontrolu hlavního tónu a 

InstruĎ - Harmonaig 

Pracovní odběr; 1 0 0 m A @ +12V, l 0 m A @ - 1 2 V 

řízení více hlasu v reálném čase. Modul musí umožňovat převod vstupních C V signálu na 
harmonicky odpovídající tóny na základe definovaných stupnic a akordických struktur Musí 
podporoval širokou Skálu vestavených stupnic a akordu, s možností uživatelského nastaveni a 
Iranspo/icc. 

Zařízeni musi být vybaveno minimálne jedním CV vstupem pro kontrolu hlavního tónu a 

InstruĎ - Harmonaig 

Počet výstupů: 4 (základní IÓny, tercie, kvinty a septimy) 

řízení více hlasu v reálném čase. Modul musí umožňovat převod vstupních C V signálu na 
harmonicky odpovídající tóny na základe definovaných stupnic a akordických struktur Musí 
podporoval širokou Skálu vestavených stupnic a akordu, s možností uživatelského nastaveni a 
Iranspo/icc. 

Zařízeni musi být vybaveno minimálne jedním CV vstupem pro kontrolu hlavního tónu a 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

minimální čtyřmi nezávislými C V výstupy pro generováni liamionicky odpovídajících hlasu. 
Modul musí umožňoval okamžité přepínáni mezi různými akordickými strukturami, stupnicemi 
a režimy a Zahrnoval funkce pro řízení inverzí, rozkladů akordů a jejich přepínání v reálném 
čase. 

Ovládači rozhraní musí být intuitívni a vybavené fyzickými knoflíky a tlačítky pro nastaveni 
parametrů, spolu s vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, které zobrazuji aktuální stav. 
Modul musí také podporoval integraci s dalšími moduly prostřednictvím C V vstupů a výstupů, 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

a umožňovat synchronizaci s externími zařízeními. 

Modul musi býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem a uživatelskou pfiničkou. 

InstruĎ - Harmonaig 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenné řešeni 

InstruĎ - Harmonaig 

Poect ks i Cena za 1 ks (v KČ bez DPH) 10,400.00 

Cena / a I ks (v Kč bez DPH) 10.400.00 

Položka Č. 9 
Požadované technické parametry jaou minimální, ncní-liuvcdeno jinak Nabízený model Technické parametrv nabízeného modelu 

Modul pro zesílení a směrováni signálu 
v modulárních syntclizércch 

Modul pro zesíleni a šmírováni signálu v modulárních synlclizércch musi být navržen jako 
nástroj kompatibilní sc standardem Eurorack, poskytujíci vysoce flexibilní možnosti zesilováni. 

Bastl Inst ruments-Aik ido Byl vybrán nejbližši dostupný model na trhu, který splňuje požadavky. 

mícháni a smerovaní audio a C V signálů. Modul musi obsahoval minimálne čtyři nezávislé 
kanály, klcré umožňuji kombinaci funkci zesilovače, invcrtoni a stnčsovačc, přičemž každý 
kanál musí být schopen pracovat samostatné nebo být propojen s ostatními kanály. Každý kanál 
musí být vybaven nezávislým ovládáním úrovnč signálu, s možností invertováni a směrováni 
výstupu. 

Zařízeni musí podporoval zpracováni jak audio signálů, tak C V signálů, a to s vysokou 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

Formát: Eurorack (3U), 11 hp mícháni a smerovaní audio a C V signálů. Modul musi obsahoval minimálne čtyři nezávislé 
kanály, klcré umožňuji kombinaci funkci zesilovače, invcrtoni a stnčsovačc, přičemž každý 
kanál musí být schopen pracovat samostatné nebo být propojen s ostatními kanály. Každý kanál 
musí být vybaven nezávislým ovládáním úrovnč signálu, s možností invertováni a směrováni 
výstupu. 

Zařízeni musí podporoval zpracováni jak audio signálů, tak C V signálů, a to s vysokou 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

Pracovní o d b ě r 120mA@+12V. 1 2 0 m A @ - 1 2 V 

mícháni a smerovaní audio a C V signálů. Modul musi obsahoval minimálne čtyři nezávislé 
kanály, klcré umožňuji kombinaci funkci zesilovače, invcrtoni a stnčsovačc, přičemž každý 
kanál musí být schopen pracovat samostatné nebo být propojen s ostatními kanály. Každý kanál 
musí být vybaven nezávislým ovládáním úrovnč signálu, s možností invertováni a směrováni 
výstupu. 

Zařízeni musí podporoval zpracováni jak audio signálů, tak C V signálů, a to s vysokou 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

PoCet kanálů: 4 

mícháni a smerovaní audio a C V signálů. Modul musi obsahoval minimálne čtyři nezávislé 
kanály, klcré umožňuji kombinaci funkci zesilovače, invcrtoni a stnčsovačc, přičemž každý 
kanál musí být schopen pracovat samostatné nebo být propojen s ostatními kanály. Každý kanál 
musí být vybaven nezávislým ovládáním úrovnč signálu, s možností invertováni a směrováni 
výstupu. 

Zařízeni musí podporoval zpracováni jak audio signálů, tak C V signálů, a to s vysokou 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

mícháni a smerovaní audio a C V signálů. Modul musi obsahoval minimálne čtyři nezávislé 
kanály, klcré umožňuji kombinaci funkci zesilovače, invcrtoni a stnčsovačc, přičemž každý 
kanál musí být schopen pracovat samostatné nebo být propojen s ostatními kanály. Každý kanál 
musí být vybaven nezávislým ovládáním úrovnč signálu, s možností invertováni a směrováni 
výstupu. 

Zařízeni musí podporoval zpracováni jak audio signálů, tak C V signálů, a to s vysokou 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

přesností a nízkým Šumem. Modul musí zahrnoval přepínatelné režimy, které umožní uživateli 
upravit funkce jednotlivých kanálů podle aktuálních poiřeb. Rozhráni musi být intuitivní, s 
fyzickými knoflíky pro přesné nastavení parametrů a vizuálními indikátor)-, jako jsou L E D 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

přesností a nízkým Šumem. Modul musí zahrnoval přepínatelné režimy, které umožní uživateli 
upravit funkce jednotlivých kanálů podle aktuálních poiřeb. Rozhráni musi být intuitivní, s 
fyzickými knoflíky pro přesné nastavení parametrů a vizuálními indikátor)-, jako jsou L E D 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

diod), klcré poskytuji z.peinou vazbu o úrovni signálu. 

Modul musi bvl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a bvl dodáván s napájecím 
kabelem, uživ atclskou příručkou a případným dalším přisluScnstvim 

Bastl Inst ruments-Aik ido 

3 



Janáčkova akademie múzických umění Príloha č. 1: Technická specif ikace zařízení a cenová k a l k u l a c e 

Zadavatel pŕipoušli možnost nabídnout alte mali Vtli rovnocenné řešení 

PofOl ku 1 Cena za I ks (v Kč bez DPH) 7,200.00 

Cena za 1 l u f t Kč bez DPH) 7,200.00 

Položka č. 10 
Požadované technicky parametry jsou minimálni ,ncni- l i uvedena jinak Nabízeni model Technické parametry nabízeného modelu 

Modul pro přehráváni a manipulaci sc 
v/orky v modulárních s\ llIClizcrcch 

Modul pro prehrávaní ;i manipulaci se vzork) v modulárních s> nicli/ércch musí být navržen 
jako flcxibilni nástroj kompatibilní sc standardem Eurorack. který umožňuje přehráváni. 

Squarp - Rample Byl vybrán nejbližši dostupný model na trhu, který splňuje požadavky. 

vrstveni a krealiv ní manipulaci s audio vzork}. Modul musí obsalioval minimálně čtyři 
nezávislé kanály, které umožňuji siiiiulláiuii přehráváni různých zvukových vzorku. Každý 
kanál musi býl scliopcn pracoval samostatne, přičemž musí podporoval úpravy parametrů, jnko 

Squarp - Rample 

Fonnát: Eurorack (3U), 14 hp vrstveni a krealiv ní manipulaci s audio vzork}. Modul musí obsalioval minimálně čtyři 
nezávislé kanály, které umožňuji siiiiulláiuii přehráváni různých zvukových vzorku. Každý 
kanál musi býl scliopcn pracoval samostatne, přičemž musí podporoval úpravy parametrů, jnko 

Squarp - Rample 

Pracovni odběr: 190mA @ +12V. 40mA © -12V 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

Paměťová karta: Micro SD je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

Počet kanálů: 4 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

- í 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

je hlnsilosl. panoráma, laděni a přehrávači rychlost. 

Zařízeni musi podporoval nahráváni vzorku vc standardních audio formatech z externího 
média, jako je SD kana. a poskytovat snadné ovládání funkcí prostřednictvím fyzických 
tlačítek, cnkodéni a displeje pro vizuální zpětnou vazbu. Modul musi nabízet funkce pro 
modulaci přehrávání, například triugerování. loopováni. reverzaci a manipulaci S vzorky 
pomoci C V vstupu. Minimálne jeden C V vstup a jeden triggcr vstup musí být k dispozici pro 
každý kaná], což umožni flcxibilni řízeni a synchronizaci s ostatními moduly. 

Konstrukce modulu musi být robustní, s odolným Saši vhodným pro dlouhodobé používáni, a 
rozhraní musí být navrženo lak. aby poskytovalo intuitivní ovládáni při studiové práci i živých 
vystoupeních. Modul musi být dodáván s napájecím kabelem kompatibilním s Eurorack 
standardem, uživatelskou příručkou a případnými příslušenstvími, jako je SD karta s 
přcdnahianými vzorky. 

Squarp - Rample 

1 . .. 
Zadavatel připouští možnost nabídnout alternatívni rovnocenné řešení 

Squarp - Rample 

1 . .. 

Počet ks 1 Cena za 1 ks (v Kč bez DPH) 8,600.00 

Cena za t ks ív Kč bez DPH) 8,600.00 

Položka ŕ. 11 

Požadované technické parametry jsou minimální, ncní-li uvedeno jinak Nabízení inudci Technické parametr • nabízeného modelu 
('tyřhíasý modul pro generováni a 
manipulaci lucích ŕviíA'M ľ modulárních 
sviilctizírcch 

Clyŕhlasý modul pro generováni a manipulaci bicích zvuku v modulárních syulctizércch musí 
být navrr.cn jako univerzálni nástroj kompatibilní sc standardem Eurorack. který' umožňuje 
flcxibilni tvorbu a úpravu bicích a perkusivnich zvuku. Modul musi obsahoval čtyři nezávislé 

V P M E - V p m e Q D Byt vybrán nejbližši dostupný model na trhli, iterý splňuje požadavky. 

hlasy, z ňichŽ každý musí být schopen produkoval niznc typy zvuku, věclně samplovaných 
bicích, syntetických perkusi n modulovaných tónů. Každý hlas musí být pinč konfigurovatelný 

V P M E - V p m e Q D 

Formát: Eurorack (3U), 22 hp 

s možnosti úpravy parametru, jako je hlasitost, laděni, decay, dynamika a efektové zpracováni. 

Zařízení musi podporovat širokou Škálu zvukových enginc. včetně samplovaní a několika 
režimů syntézy, a umožňoval uživatelské nahrávání a manipulaci yzorků prostřednictvím 

V P M E - V p m e Q D 

Pracovní odběr: 120mA @ +12V, 10mA © -12V s možnosti úpravy parametru, jako je hlasitost, laděni, decay, dynamika a efektové zpracováni. 

Zařízení musi podporovat širokou Škálu zvukových enginc. včetně samplovaní a několika 
režimů syntézy, a umožňoval uživatelské nahrávání a manipulaci yzorků prostřednictvím 

V P M E - V p m e Q D 

Paměťová karta: Micro S D 

s možnosti úpravy parametru, jako je hlasitost, laděni, decay, dynamika a efektové zpracováni. 

Zařízení musi podporovat širokou Škálu zvukových enginc. včetně samplovaní a několika 
režimů syntézy, a umožňoval uživatelské nahrávání a manipulaci yzorků prostřednictvím 

V P M E - V p m e Q D 

Počet hlasů: 4 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

externího média, jako je SD karta. Modul musí být vybaven fyzickými tlačítky a cnkodčry pro 
rychlé nastaveni parametrů a displejem poskytujícím vizuální zpětnou vazbu. Ka/dý hlas musí 
mít samostatné Iriggcr vslupv a minimálně jeden C V vstup pro modulaci parametru, což 
umožni přesnou integraci s ostatními moduly v systému. 

Modul musí bvl schopen pracoval v reálném Čase. Součástí musí bvl napájecí kabel 
kompatibilní s Eurorack standardem, uživatelská příručka a připadne příslušenství, jako je SD 
karia s pře d na hraný mi zvukovými vzorky. 

V P M E - V p m e Q D 

Zadavatel připouští možnost nabídnout alternativní rovnocenné ícScni 

V P M E - V p m e Q D 

Počet ks 1 C e n * za 1 ks ív Kč bet DPH) 3,400.00 

Cena za 1 ks (v Kč bez DPH) 8,400.00 

Položka {, 12 

Požadované technické parametry jsou minimální, ncnt-ti uvi-dcmi n i a:: Nabízen v model Technické parametry unbí/enélio modelu 
Mullífunkčni dotykový ovládací modul 
pro modulární synlelizéry 

Multifunkčni doly kovy' ovládači modul pro inodulámi synlelizéry musí býl navržen jako 
flexibilní a interaktivní nástroj kompatibilní sc standardem Eurorack, který' umožňuje 

Make Noise - Pressure 
Points 

Byl vybrán nejbližši dostupný model na trhu; ííerý splňuje požadavky. 

dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 

Make Noise - Pressure 
Points 

Formát: Eurorack. (3U), 20 hp dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 

Make Noise - Pressure 
Points 

Pracovní odběr: 20mA (jg + 12V, 0 m A @ -12V 

dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 

Make Noise - Pressure 
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Počet doikových ploch: 4 

dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 

Make Noise - Pressure 
Points 

dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 
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dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
vizuálními indikátory, jako jsou L E D diody, klcré poskytuji zpětnou vazbu o slávu a 
výstupních hodnotách. 

Rozměry musí být optimalizované pro snadnou integraci do existujících modulárních svslému. 
Modul musí býl napájen standardním Eurorack napájecím systémem a dodáván s napájecím 
kabelem, uživatelskou příručkou a případným dalším příslušenstvím. 
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dynamické ovládáni a ří/cni parametru v reálném Čase. Modul musi obsahoval minimálně čtyři 
dotvkové plochy, které reagují na dotyk uživatele a umožňuji generováni kontrolních signálů 
(CV) na základe' polohy a tlaku. Každá dotyková plocha musí být schopna ovládal více 
parametru současné prostřednictvím nezávislých C V výstupů. 

Zařizcni musi umožňoval sekvencování parametrů, přičemž každý dotykový' bod musí být 
schopen uchovávat přednastavené hodnoty, které lze přepínat v reálném čase. Modul musi byl 
vybaven alespoň třemi C V výstupy na dotykový bod. zahrnující hodnoty tlaku a polohy, a 
jedním Gale výstupem pro každou dotykovou plochu. Ovládací rozhraní musi bvl intuitivní, s 
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Janáčkova akademie múzických umění Příloha č. 1: Technická specifikace zařízení a cenová kalkulace 

Zadavatel pHpousli nio/nosl lubiduoul alternativní rovnocenné řešeni 

Pořet ks 1 Č c n a z a l l u t v K c b c z D P H ) 5,600.00 

C e n * za 1 ks (v Kč bez DPH) 5,500.00 

Cena celkem (v Kč bez DPH) 119.800.00 

Cena celkem (v Kč s DPH) 144.958.00 
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